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     DEVANT EL TRON DEL MEU SENYOR 
[BEFORE THE THRONE OF GOD ABOVE] 

 
 

VERSE 1 Devant el tron del meu Senyor 
Hi ha un Gran Intercessor 
Un Sacerdot que es diu "Amor" 
És Jesucrist el Salvador 
Escrita al seu propi cor 
Inscrita a les seves mans 
Hi ha la meva apel·lació 
I la de tots els altres sants 
I la de tots els altres sants 

 
VERSE 2 Quan he caigut en temptació 

No he tingut condemnació 
Car a la creu jo he mirat 
La seva sang m'ha perdonat 
Sense pecat Ell va morir 
I aleshores lliure sóc 
La sang de Crist em redimí 
Pagant condemna al meu lloc 
Pagant condemna al meu lloc 

 
VERSE 3 Mireu l'Anyell Resucitat 

El Rei de Glòria i Majestat 
El Gran Jo Sóc, Protector meu 
Just i perfecte Fill de Déu 
Unit a Crist no moriré 
La meva vida ha amagat 
Eternament sé que viuré 
La seva gràcia m'ha salvat 
La seva gràcia m'ha salvat 

 


